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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): ká lβo
Arrieta: ká lβo
Bakio: ká lβo
Bermeo: ká lβo
Berriz: ká lβo
Bolibar: ká lβo
Busturia: ká lβo
Dima: ká lβo
Elantxobe: ká lβo
Elorrio: ká lβo, ulé βako
Errigoiti: ká lβo
Etxebarri: ká lβo
Etxebarria: ká lβo
Gamiz-Fika: ká lβo
Getxo: ká lβo
Gizaburuaga: ká lβo
Ibarruri (Muxika): ká lβo, *ulé βako
Kortezubi: ká lβo
Larrabetzu: ká lβo, burú śurí 
Laukiz: ká lβo
Leioa: ká lβo, *kaśká mots
Lekeitio: kalβó śo
Lemoa: ká lβo
Lemoiz: ká lβo
Mañaria: ká lβo
Mendata: ká lβo
Mungia: ká lβo
Ondarroa: ká lβo
Orozko: ká lβo, *kaśká mots
Otxandio: ká lβo
Sondika: ká lβo, *kaśká mots, *uleβá ko
Zaratamo: ká lβo, uʎé βakó 
Zeanuri: ká lβo
Zeberio: ká lβo, *kaśká mots
Zollo (Arrankudiaga): ká lβo
Zornotza: ká lβo

Araba

Aramaio: ká lβo

Gipuzkoa

Aia: bú ruśó ʎ, *iʎé ip̯é , *iʎé ip̯ekó 
Amezketa: kalbó 
Andoain: ká lβó śó , *ká śkaśoʎ
Araotz (Oñati): ká lβo
Arrasate: ká lβo, *kaśká mots

Arroa (Zestoa): kalβó , *βurú śó ʎ, *iʎé ɣaβé , 
*kaśká ɣɔrí̄ 

Asteasu: kaśkó śó ʎ
Ataun: kalβó 
Azkoitia: ká lβo
Azpeitia: kalβó , *iʎé śó ʎ, *kaśká śó ʎ
Beasain: ká lβo, *βurú śó iʎ̯
Beizama: kalβó , *kaśká ɣɔrí̄ 
Bergara: ká βo, ká lβo
Deba: ká lβo
Donostia: śó ʎá  (mark.), iʎé śoʎá  (mark.), 

βurú śoiʎ̯
Eibar: ká lβo
Elduain: burú śó ʎ, kalβó , *kaśká śó ʎ
Elgoibar: ká lβo
Errezil: βurú śó ʎ, kalβó 
Ezkio-Itsaso: kalβó 
Getaria: kalβó , *βurú śó ʎ
Hernani: śó ʎ, iʎé śoiʎ̯
Hondarribia: kalbośo, buruśoil̯duak 

(mark.), *kaśkaśoil̯duak (mark.), 
*kaśkaśuri

Ikaztegieta: kalβó , iʎé śoiʎ̯, βurú śoiʎ̯
Lasarte-Oria: kalβó , *burú śó ʎ, *ká ʃkaśó ʎ
Legazpi: βurú śó iʎ̯, *kaśká rś̄oʎe (mark.)
Leintz Gatzaga: ká lβo
Mendaro: kalβó , kalβó śo
Oiartzun: kaśká śó ʎ, śó ʎá  (mark.)
Oñati: ká lβo
Orexa: bú ruśó iʎ̯, kaśká śó iʎ̯
Orio: kaśkaśó ʎ, kalβó 
Pasaia: ká lβośó , *burú śoʎa (mark.)
Tolosa: burú śó iʎ̯
Urretxu: kalβó , *burú śó ʎ
Zegama: kalβó , iʎé βaɣé 

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: ká lβo
Alkotz: ká lβoa (mark.)
Aniz: ká lβo
Arbizu: ká lβo, śoil̯dú , śó ʎá  (mark.)
Beruete: kalβó , βú ruú tś 
Donamaria: kaśká śoʎ
Dorrao / Torrano: kalβó 
Erratzu: ká lbo
Etxalar: śó il̯, kaśká śó ʎa (mark.)
Etxaleku: kalβó , bú ruśoʎé  (mark.)
Etxarri (Larraun): kalβó 

Eugi: ká lβo
Ezkurra: kalβọ 
Gaintza: kalβó 
Goizueta: śó ʎá 
Igoa: kalβó , *ká śkaśó iʎ̯
Jaurrieta: pelá trik, ká lβo
Leitza: kalbó , βuruśó iʎ̯
Lekaroz: ká lβo

Luzaide / Valcarlos: kaśó il̯du
Mezkiritz: ká lβo͜a (mark.)
Oderitz: kalβó , *śó il̯do
Suarbe: ká lβo
Sunbilla: śó ʎ
Urdiain: ká lbuá  (mark.)
Zilbeti: 
Zugarramurdi: śó il̯duá  (mark.), śó il̯, 

bú ruśó il̯a (mark.)

Lapurdi

Ahetze: kaśkó surí , ká śkopelá tu, *buruśó il̯
Arrangoitze: ká śkopelá tu
Azkaine: kaśkó pelatú á  (mark.), kaśkó śoʎá  

(mark.)
Bardoze: ká śkopé latja (mark.)
Beskoitze: kaśkó pelá tu
Donibane Lohizune: kaśkó pelá tu, 

*βurú :śó il̯du
Hazparne: kaśkopɛlá tu
Hendaia: kalbó , burú śoʎ, iʎé śoʎá  (mark.)
Itsasu: ká śkopé latu
Makea: pelá tu
Mugerre: burp̄elatu, kaśkopelatu
Sara: ká śkopelatú 
Senpere: pelá tu, *ká śkopelá tu
Urketa: bú rpelá tu, bupelatú ja (mark.)
Uztaritze: kaśkopelá tu

Nafarroa Beherea

Aldude: kalβó , *ká śkopelatú 
Arboti: bý rypelá tja (mark.), ká śkopelá tja 

(mark.)
Armendaritze: pé latu
Arnegi: kaśkó pelatú 
Arrueta: ká śkopelatiá  (mark.)
Baigorri: pelatu
Bastida: burumó tʃ, burupelatú 
Behorlegi: kaśó iʎ̯, *kaśkó pelatú 
Bidarrai: βurú pelá tu, *kaśkó pé latu

Ezterenzubi: kaśó il̯a (mark.), kaśó il̯du
Gamarte: kaśkó pelatu, *kaśó il̯dia (mark.)
Garrüze: kaśkó pelatǿ 
Irisarri: kaśoí l, *ká śkopelá tu
Izturitze: kaśkopelá tu
Jutsi: khaśoil̯
Landibarre: kaśó il̯dja (mark.), gaśó il̯du
Larzabale: khaśó il̯
Uharte Garazi: kaśoildú , kaśó il̯, 

*kaśkó pelá tu

Zuberoa

Altzai: byrpelá t
Altzürükü: bý rpelá t, ká ʃkopelá t
Barkoxe: bypelá t 
Domintxaine: ká śkopelá ty
Eskiula: by:pelá t 
Larraine: ká lbo
Montori: ká lbo, pelá t, bypelá t
Pagola: pelá t
Santa Grazi: ká lbo, *pelá ty
Sohüta: by:pelá t
Urdiñarbe: ká śkopelá ty
Ürrüstoi: pelá t, by:pelá t 

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Arroa (Zestoa) (G): *iʎé ɣaβé , *kaśká ɣɔrí̄ 
Azpeitia (G): *kaśká śó ʎ
Donostia (G): βurú śoiʎ̯
Hendaia (L): iʎé śoʎá  (mark.)
Hondarribia (G): *kaśkaśuri
Ikaztegieta (G): βurú śoiʎ̯
Lasarte-Oria (G): *ká ʃkaśó ʎ
Sondika (B): *uleβá ko
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





  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2068. Mapa: calvo / chauve / bald

GALDERA: 58090

kalbo
kalboso
burusoil(du)
kaskasoil(du)
kasoil(du)
bu(ru)pelat(u)
kaskopelat(u)
pelatu
ulebako
illegabe
illeso(i)ll
kaskamotz
soil(du)
kaskozuri
bestelakoak

- Buruan ilerik ez duena nola izendatzen den galdetu da.
- Andoainen “kalboso” jaso da ile apur bat duenari esateko; “kaskasoil”, 
aldiz, batere ilerik ez duena dela bildu da. Elduainen “burusolla” batere 
ilerik ez duena da eta “kalboa”, aldiz, gune batean ilerik ez duena.
- Ezterenzubin “kasoil” jaso da eta abarrak kenduta dituen zuhaitz batez 
ere esaten dela adierazi du lekukoak.
- Bestelakoak: burumotx (Bastida), burusuri (Larrabetzu), buruuts (Berue-
te), kaskagorri (Arroa).

Mendaro: Érderás “kálbuá”; éuskeras e bái. 
Arroa: “Burúsolla” re bái, baña “kálbua” géyo ibíltze a emén.
Orio: “Kálbua” re esáte zayó, baño érderaz dá. “Kálbua zekák”, “gizon ori kálbo ziók”.
Goizueta: Sólla pixka dik orrek.
Beruete: Búrú zúri baldín baó, “kazkázurí”, 'canóso'.
Ezterenzubi: Astoak ezpaitu burutik galtzen biloa...
Montori: Kálbo. Bilhoik bate. Frantsesez 'la piste à mouches'. 


